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EFTA-STOFNANIR 
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA 

Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum 

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirfarandi ríkisaðstoðarráðstöfun: 

Dagsetning ákvörðunar 11. júní 2024 

Málsnúmer 92189 

Ákvörðun 084/24/COL 

EFTA-ríki Noregur 

Titill (og/eða heiti styrkþega) Tímabundin NOx (nítrat) skattundanþága 

Lagastoð Árleg þingsályktun um vörugjöld 

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi 

Markmið Umhverfismál 

Aðstoðarform Skattundanþága 

Fjárhagsáætlun 3640 milljónir NOK 

Aðstoðarhlutfall 100% undanþága 

Gildistími 2026-2027 

Atvinnugreinar Allar NOx (nítrat) losunargreinar 

Heiti og póstáritun stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Norwegian Ministry of Climate and Environment 

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vef Eftirlitsstofnunar 

EFTA: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/. 

2024/EES/78/01 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/


Nr. 78/2 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 24.10.2024 

 

 

Ráðstöfun ekki ríkisaðstoð í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins 

Eftirlitsstofnun EFTA hefur komist að þeirri niðurstöðu að eftirfarandi ráðstöfun feli ekki í sér ríkisaðstoð 

í skilningi 1. mgr. 61. gr. EES-samningsins: 

Dagsetning ákvörðunar 27. júní 2024 

Málsnúmer 92206 

Ákvörðun 094/24/COL 

EFTA-ríki Noregur 

Landssvæði  

Titill (og/eða heiti styrkþega) Þátttaka Noregs í endurskipulagningu á SAS 

Lagastoð Þátttaka Noregs í endurskipulagningu á SAS 

Tegund aðstoðar Sérstök aðstoð 

Markmið  

Aðstoðarform Engin aðstoð 

Fjárhagsáætlun  

Aðstoðarhlutfall  

Gildistími  

Atvinnugreinar Loftflutningar 

Heiti og póstáritun stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Export Finance Norway  

Støperigata 1, 0250 Oslo, Norway 

Aðrar upplýsingar  

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vef Eftirlitsstofnunar 

EFTA: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/. 

2024/EES/78/02 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum 

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirfarandi ríkisaðstoðarráðstöfun: 

Dagsetning ákvörðunar 10. júlí 2024 

Málsnúmer 92375 

Ákvörðun 111/24/COL 

EFTA-ríki Noregur 

Titill (og/eða heiti styrkþega) Fjármögnunarsjóður græns iðnaðar 

Lagastoð Prop. 104 S (2023-2024), úthlutunarbréf sem norska 

viðskipta-, iðnaðar- og sjávarútvegsráðuneytið gaf út 

handa Innovation Norway, miðuðu reglur kerfisins, 

almenn fjármögnunarstefna IN frá 10. febrúar 2023. 

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi 

Markmið Græn umskipti 

Aðstoðarform Lán 

Fjárhagsáætlun 5 milljarðar NOK 

Aðstoðarhlutfall 20%-45% af styrkhæfum kostnaði 

Gildistími Til 31. desember 2025 

Atvinnugreinar Grænar fjárfestingar 

Heiti og póstáritun stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Innovation Norway 

Postboks 448 Sentrum 

N-0104 Oslo, Norge 

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vef Eftirlitsstofnunar 

EFTA: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/. 

2024/EES/78/03 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum 

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirfarandi ríkisaðstoðarráðstöfun: 

Dagsetning ákvörðunar 10. júlí 2024 

Málsnúmer 92250 

Ákvörðun 112/24/COL 

EFTA-ríki Noregur 

Titill (og/eða heiti styrkþega) Enova fjárfestingaraðstoðarkerfi fyrir fljótandi vindorku 

undan ströndum  

Lagastoð Áætlanir Enova 

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi 

Markmið Umhverfismál 

Aðstoðarform Styrkir 

Fjárveiting 10 milljarðar NOK 

Aðstoðarhlutfall Allt að 100% heildarfjárfestingarkostnaðar 

Gildistími Til 31. desember 2025  

Atvinnugreinar Framleiðsla á rafmagni 

Heiti og póstáritun stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Enova SF 

Brattørkaia 17A 

7010 Trondheim, NORWAY 

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vef Eftirlitsstofnunar 

EFTA: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/. 

2024/EES/78/04 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/
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EFTA-DÓMSTÓLLINN 

Mál höfðað 11. september 2024 af Eftirlitsstofnun EFTA á hendur Íslandi 

(mál E-19/24) 

Hinn 11. september 2024 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Íslandi; í 

fyrirsvari eru Sigurbjörn Bernharð Edvardsson, Sigrún Ingibjörg Gísladóttir og Melpo-Menie Joséphidès, 

fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins með því að láta hjá líða að innleiða gerðina sem um getur í lið 31bcc í  

IX. viðauka við EES-samninginn (framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 

2022/1859 frá 10. júní 2022 um breytingu á tæknilegum framkvæmdarstöðlum sem mælt er 

fyrir um í framkvæmdarreglugerð (ESB) nr. 1248/2012 að því er varðar snið umsókna um 

skráningu sem viðskiptaskrá og umsókna um framlengingu skráningar sem viðskiptaskrá), 

samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, í íslenskan rétt, og 

2. Ísland greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

− Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi 

látið hjá líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til þess að taka gerðina sem um getur í lið 

31bcc í IX. viðauka við EES-samninginn, samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við 

samninginn, inn í íslenskan rétt, eins og kveðið er á um í 7. gr. EES. 

− Ísland svaraði ekki formlegu áminningarbréfi Eftirlitsstofnunarinnar frá 18. ágúst 2023.  

− Eftirlitsstofnunin sendi rökstutt álit hinn 21. febrúar 2024 þar sem Ísland fékk tveggja 

mánaða frest til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda álitinu. 

− Eftirlitsstofnuninni barst ekkert svar frá Íslandi innan þess tímaramma sem tilgreindur var í 

rökstudda álitinu. 

− Þar sem Ísland hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, þ.e. fyrir 21. apríl 2024, ákvað Eftirlitsstofnunin að vísa málinu til dómstólsins, 

skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

− Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafði Ísland ekki tilkynnt 

stofnuninni um neinar ráðstafanir sem gripið hafði verið til í því skyni að innleiða gerðina í 

íslenskan rétt. Þar að auki hafi Eftirlitsstofnunin ekki búið yfir neinum öðrum upplýsingum 

sem gáfu til kynna að gerðin hefði verið innleidd í íslenskan rétt. 

2024/EES/78/05 
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Mál höfðað 11. september 2024 af Eftirlitsstofnun EFTA á hendur Íslandi 

(mál E-20/24) 

Hinn 11. september 2024 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Íslandi; í 

fyrirsvari eru Sigurbjörn Bernharð Edvardsson, Sigrún Ingibjörg Gísladóttir og Melpo-Menie Joséphidès, 

fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins með því að láta hjá líða að innleiða gerðina sem um getur í lið 31bcp í 

IX. viðauka við EES-samninginn (framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 

2022/750 frá 8. febrúar 2022 um breytingu á tæknilegum eftirlitsstöðlum sem mælt er 

fyrir um í framseldri reglugerð (ESB) 2015/2205 að því er varðar umbreytingu yfir í nýjar 

viðmiðanir sem vísað er til í ákveðnum OTC-afleiðusamningum), samkvæmt 

aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, í íslenskan rétt, og 

2. Ísland greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

− Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi 

látið hjá líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til þess að taka gerðina sem um getur í lið 

31bcp í IX. viðauka við EES-samninginn, samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun  

1 við samninginn, inn í íslenskan rétt, eins og kveðið er á um í 7. gr. EES. 

− Ísland svaraði ekki formlegu áminningarbréfi Eftirlitsstofnunarinnar frá 18. ágúst 2023.  

− Eftirlitsstofnunin sendi rökstutt álit hinn 21. febrúar 2024 þar sem Ísland fékk tveggja 

mánaða frest til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda álitinu. 

− Eftirlitsstofnuninni barst ekkert svar frá Íslandi innan þess tímaramma sem tilgreindur var í 

rökstudda álitinu.  

− Þar sem Ísland hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, þ.e. fyrir 21. apríl 2024, ákvað Eftirlitsstofnunin að vísa málinu til dómstólsins, 

skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

− Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafði Ísland ekki tilkynnt 

stofnuninni um neinar ráðstafanir sem gripið hafði verið til í því skyni að innleiða gerðina í 

íslenskan rétt. Þar að auki hafi Eftirlitsstofnunin ekki búið yfir neinum öðrum upplýsingum 

sem gáfu til kynna að gerðin hefði verið innleidd í íslenskan rétt. 

2024/EES/78/06 
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Mál höfðað 11. september 2024 af Eftirlitsstofnun EFTA á hendur Íslandi 

(mál E-21/24) 

Hinn 11. september 2024 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Íslandi; í 

fyrirsvari eru Sigurbjörn Bernharð Edvardsson, Sigrún Ingibjörg Gísladóttir og Melpo-Menie Joséphidès, 

fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins með því að láta hjá líða að innleiða gerðina sem um getur í lið 31bcs í 

IX. viðauka við EES-samninginn (framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 

2023/314 frá 25. október 2022 um breytingu á tæknilegum eftirlitsstöðlum sem mælt er 

fyrir um í framseldri reglugerð (ESB) 2016/2251 að því er varðar daginn þegar tilteknar 

verklagsreglur um áhættustýringu koma til framkvæmda að því er varðar skipti á 

tryggingum), samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, í íslenskan 

rétt, og 

2. Ísland greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

− Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi 

látið hjá líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til þess að taka gerðina sem um getur í lið 

31bcs í IX. viðauka við EES-samninginn, samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við 

samninginn, inn í íslenskan rétt, eins og kveðið er á um í 7. gr. EES. 

− Ísland svaraði ekki formlegu áminningarbréfi Eftirlitsstofnunarinnar frá 18. ágúst 2023.  

− Eftirlitsstofnunin sendi rökstutt álit hinn 21. febrúar 2024 þar sem Ísland fékk tveggja 

mánaða frest til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda álitinu. 

− Eftirlitsstofnuninni barst ekkert svar frá Íslandi innan þess tímaramma sem tilgreindur var í 

rökstudda álitinu.  

− Þar sem Ísland hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, þ.e. fyrir 21. apríl 2024, ákvað Eftirlitsstofnunin að vísa málinu til dómstólsins, 

skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

− Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafði Ísland ekki tilkynnt 

stofnuninni um neinar ráðstafanir sem gripið hafði verið til í því skyni að innleiða gerðina í 

íslenskan rétt. Þar að auki hafi Eftirlitsstofnunin ekki búið yfir neinum öðrum upplýsingum 

sem gáfu til kynna að gerðin hefði verið innleidd í íslenskan rétt. 
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Mál höfðað 11. september 2024 af Eftirlitsstofnun EFTA á hendur Íslandi 

(mál E-22/24) 

Hinn 11. september 2024 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum á hendur Íslandi; í 

fyrirsvari eru Sigurbjörn Bernharð Edvardsson, Sigrún Ingibjörg Gísladóttir og Melpo-Menie Joséphidès, 

fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 7. gr.  

EES-samningsins með því að láta hjá líða að innleiða gerðina sem um getur í lið 31bcp í  

IX. viðauka við EES-samninginn (framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 

2023/315 frá 25. október 2022 um breytingu á tæknilegum eftirlitsstöðlum sem mælt er 

fyrir um í framseldum reglugerðum (ESB) 2015/2205, (ESB) 2016/592 og (ESB) 2016/1178 

að því er varðar daginn þegar stöðustofnunarskyldan tekur gildi fyrir tilteknar gerðir 

samninga), samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við EES-samninginn, í íslenskan 

rétt, og 

2. Ísland greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

− Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi 

látið hjá líða að gera nauðsynlegar ráðstafanir til þess að taka gerðina sem um getur í lið 

31bcp í IX. viðauka við EES-samninginn, samkvæmt aðlögunarákvæðum í bókun 1 við 

samninginn, inn í íslenskan rétt, eins og kveðið er á um í 7. gr. EES. 

− Ísland svaraði ekki formlegu áminningarbréfi Eftirlitsstofnunarinnar frá 18. ágúst 2023.  

− Eftirlitsstofnunin sendi rökstutt álit hinn 21. febrúar 2024 þar sem Ísland fékk tveggja 

mánaða frest til að gera nauðsynlegar ráðstafanir til að fara að rökstudda álitinu. 

− Eftirlitsstofnuninni barst ekkert svar frá Íslandi innan þess tímaramma sem tilgreindur var í 

rökstudda álitinu.  

− Þar sem Ísland hafði ekki farið að rökstudda álitinu innan þess frests sem þar var 

tilgreindur, þ.e. fyrir 21. apríl 2024, ákvað Eftirlitsstofnunin að vísa málinu til dómstólsins, 

skv. 31. gr. samningsins um eftirlitsstofnun og dómstól. 

− Eftirlitsstofnunin bendir á að þegar þessi stefna var lögð fram, hafði Ísland ekki tilkynnt 

stofnuninni um neinar ráðstafanir sem gripið hafði verið til í því skyni að innleiða gerðina í 

íslenskan rétt. Þar að auki hafi Eftirlitsstofnunin ekki búið yfir neinum öðrum upplýsingum 

sem gáfu til kynna að gerðin hefði verið innleidd í íslenskan rétt. 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11485 – BRASSERIE NATIONALE/BOISSONS HEINTZ) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Brasserie Nationale S.A. („Brasserie Nationale“) (Lúxemborg)  

– Boissons Heintz S.à r.l. („Boissons Heintz“) (Lúxemborg) 

Brasserie Nationale nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Boissonts 

Heintz. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

Samkeppnisyfirvöld í Lúxemborg hafa vísað samrunanum til framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 3. mgr. 22. gr. 

samrunareglugerðarinnar.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Brasserie Nationale starfar við framleiðslu á bjór og ölkelduvatni. Brasserie Nationale starfar einnig við 

heildsöludreifingu drykkjarvara í Lúxemborg og nágrannasvæðum Frakklands og Belgíu í gegnum dótturfyrirtæki sitt 

Munhowen. 

– Boissons Heintz er heildsala sem starfar við heildsöludreifingu á ýmsum tegundum af drykkjarvörum, þar á meðal 

bjór og ölkelduvatni, í Lúxemborg. 

3. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11485 – BRASSERIE NATIONALE/BOISSONS HEINTZ 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2024/EES/78/09 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 78/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 24.10.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11665 – AXA ASSICURAZIONI/NOBIS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Axa Assicurazioni S.p.A. („AXA Assicurazioni“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum AXA S.A. („AXA“, Frakklandi)  

– Nobis Compagnia di Assicurazioni S.p.A. („Nobis“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum Nobis Holding S.p.A. (Ítalíu), sem 

lýtur yfirráðum ítalsks einstaklings. 

Axa Assicurazioni öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Nobis í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AXA Assicurazioni og dótturfyrirtæki þess bjóða upp á breitt úrval af tryggingum og þjónustu sem þeim tengist á 

Ítalíu. AXA Assicurazioni er óbeint dótturfyrirtæki AXA, alþjóðlegs vátrygginga- og eignastýringaraðila.  

– Nobis er tryggingafélag sem býður líftryggingar og skaðatryggingar og starfar eingöngu á Ítalíu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 22.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11665 – AXA ASSICURAZIONI/NOBIS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11670 – MARCEGAGLIA/MANNI/ISOPAN) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 17. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Marcegaglia Steel S.p.A („Marcegaglia“, Ítalíu) 

– Manni Group S.p.A. („Manni“, Ítalíu) 

Marcegaglia og Manni öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Isopan S.p.A. („Isopan“, Ítalíu), sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu Manni, og yfir 

tilteknum rekstrareiningum í Marcegaglia („Marcegaglia Business Units“). 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Marcegaglia framleiðir kolefni og ryðfrítt stál og vinnur það í fullunnar vörur úr kolefnisstáli og, í minna mæli, flatar 

og langar vörur úr ryðfríu stáli og kvartplötur. 

– Manni framleiðir fullunnar stálvörur. 

3. Starfsemi Isopan og Marcegaglia Business Units leggur áherslu á framleiðslu á samsettum klæðningum og, í minna mæli, 

byggingarplötum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11670 – MARCEGAGLIA/MANNI/ISOPAN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11707 – OMERS/DWS/GRANDI STAZIONI RETAIL) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– OMERS Infrastructure European Holdings B.V. („OMERS Infrastructure“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum 

OMERS Administration Corporation („OMERS“, Kanada)  

– Pan-European Infrastructure Fund IV, SCSp („PEIF IV“, Lúxemborg), sem stjórnað er af dótturfélögum DWS Group 

GmbH & Co KGaA („DWS“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Deutsche Bank AG („Deutsche Bank“, Þýskalandi)  

– Grandi Stazioni Retail S.p.A. („GSR“, Ítalíu). 

OMERS Infrastructure og DWS öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

GSR í heild. 

 Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– OMERS Infrastructure stýrir evrópskum innviðafjárfestingarvettvangi fyrir OMERS og fjárfestir í evrópskum 

innviðaeignum. OMERS stýrir lífeyriskerfi starfsmanna sveitarfélagsins Ontario í Kanada, kanadískum lífeyrissjóði. 

– DWS er faglegt eignastýringarfyrirtæki fyrir stofnanir sem býður upp á virkar, óvirkar og framtaksfjárfestingar í 

ýmsum eignaflokkum (og starfar í þeim tilgangi sem fjárfestingastjóri PEIF IV, fjárfestingarsjóðsins fyrir hin 

tilkynntu viðskipti). Deutsche Bank veitir fjármálaþjónustu um allan heim. 

– GSR leigir út verslunarrými og sér um auglýsingar á 14 lestarstöðvum á Ítalíu og er með leigusamning um umsjón 

með járnbrautarstöð í Tékklandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11707 – OMERS/DWS/GRANDI STAZIONI RETAIL 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11714 – ONE ROCK CAPITAL/EUROPE SNACKS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 15. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– One Rock Capital Partners LLC („One Rock Capital“, Bandaríkjunum) 

– Snacks Développement SAS („Europe Snacks“, Frakklandi) 

One Rock Capital nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Europe Snacks í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og verðbréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– One Rock Capital er framtakssjóður með höfuðstöðvar í New York, Bandaríkjunum, sem einblínir á ráðandi hlut í 

meðalstórum fyrirtækjum. One Rock Capital stýrir sjóðum sem fjárfesta í verðbréfasöfnum sem starfa innan ýmissa 

atvinnugreina, m.a. íðefna- og vinnsluiðnaði, matvæla- og drykkjarvöruframleiðslu og -dreifingu, sérframleiðslu og 

viðskipta- og umhverfisþjónustu. 

– Europe Snacks er fyrirtæki með höfuðstöðvar í Frakklandi sem býður upp á einkamerki og samframleiðslu á 

bragðmiklu snarli (flögum, kexi, poppi o.s.frv.) í Evrópu, einkum í Frakklandi, Bretlandi og á Spáni.  

3. Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11714 – ONE ROCK CAPITAL/EUROPE SNACKS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 78/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 24.10.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11722 – LONE STAR FUNDS/CROWN) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar 

vísunar máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Lone Star Fund XII, L.P., dótturfyrirtæki Lone Star Funds („Lone Star“, Bandaríkjunum) 

– Kidde Fire Protection LLC (Bandaríkjunum) og Carrier Fire & Security B.V. (Niðurlöndum, ásamt Kidde Fire 

Protection LLC, „Crown“), sem er í eigu Carrier Global Corporation (Bandaríkjunum) 

Lone Star nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Crown. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Lone Star er bandarískur framtakssjóður sem sem veitir sjóðum ráðgjöf sem fjárfesta um heim allan í fasteignum, 

hlutafé, lánum og öðrum fjármunaeignum. 

– Crown býður upp á brunaöryggi fyrir atvinnu- og íbúðarhúsnæði ásamt innbrotsvörum og tengdri þjónustu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11722 – LONE STAR FUNDS/CROWN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/78/14 
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24.10.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 78/15 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11723 – ONEX/QH/MARS DEBTCO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Onex Corporation („Onex“, Kanada) 

– Qatar Holding LLC („QH“, Katar) 

– Mars Debtco Limited („Mars Debtco“, Bretlandi) 

Onex og QH öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Mars Debtco í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Onex: fyrirtæki sem fjárfestir í iðnaðarþjónustu, heilbrigðisþjónustu, neytenda- og smásöluþjónustu, fjármálaþjónustu 

og einkareknum lánaáætlunum. 

– QH: alþjóðlegt eignarhaldsfélag fjárfestinga stofnað af Qatar Investment Authority. Fjárfestir í ýmsum eignaflokkum 

og á ýmsum svæðum. 

– Mars Debtco: félag með sérstakan tilgang sem á öll hlutabréf í Farsound Aviation Limited, alþjóðlegri aðfangakeðju í 

Bretlandi og vörustjórnunarlausn fyrir litla varahluti í flugvélahreyfla.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11723 – ONEX/QH/MARS DEBTCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 78/16 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 24.10.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11739 – INVESTCORP/PSP/PKF OCONNOR DAVIES ADVISORY) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 21. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Investcorp North American Private Equity Fund I GP, L.P. („Investcorp“, Cayman-eyjum)  

– Public Sector Pension Investment Board („PSP“, Kanada) 

– PKF O’Connor Davies Advisory, LLC („PKF“, Bandaríkjunum)  

Investcorp og PSP öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir PKF í heild.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Investcorp er alþjóðlegur fjárfestingastjóri sem sérhæfir sig í framtaksfjárfestingum í ýmsum eignaflokkum. 

– PSP stýrir fjárfestingum lífeyrissjóða starfsfólks innan ríkisgeirans í Kanada, kanadíska heraflans, konunglegu 

kanadísku riddaralögreglunnar og kanadíska varaliðsins. Það stýrir fjölbreyttu, alþjóðlegu eignasafni, sem m.a. er 

samsett úr hlutabréfum, skuldabréfum og öðrum verðbréfum með föstum vöxtum, svo og fjárfestingum í 

framtakssjóðum, fasteignum, innviðum, náttúruauðlindum og skuldabréfum. 

– PKF er bandarískt bókhalds- og ráðgjafarfyrirtæki sem býður upp á bókhalds-, endurskoðunar-, skatta- og 

rekstrarráðgjöf.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11739 – INVESTCORP/PSP/PKF OCONNOR DAVIES ADVISORY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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24.10.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 78/17 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11743 – CENTERBRIDGE/BANCA PROGETTO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Centerbridge Partners L.P. („Centerbridge“, Bandaríkjunum) 

– Banca Progetto S.p.A. („Banca Progetto“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum Oaktree Capital Management L.P. 

(Bandaríkjunum)  

Centerbridge öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Banca Progetto í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Centerbridge er framtakssjóður sem leggur áherslu á hagsmuni í óskráðum eignum og fjárfestingartækifæri þar sem 

um er að ræða aðila í fjárhagslegum erfiðleikum. 

– Banca Progetto starfar einkum við útlán fyrirtækja, innlán fyrirtækja og sparnað og viðskiptakröfuþjónustu á Ítalíu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11743 – CENTERBRIDGE/BANCA PROGETTO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 78/18 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 24.10.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11758 – VANDEN AVENNE/ALCOGROUP/IGPC) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Alcogroup SA („Alcogroup“, Belgíu).  

– Groep Vanden Avenne Commodities NV („Vanden Avenne“, Belgíu) 

– Integrated Grain Processors Co-operative Inc. („IGPC“, Kanada) 

Alcogroup og Vanden Avenne ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

IGPC. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Alcogroup dreifir lífetanóli til eldsneytis- og iðnaðarnota í Evrópu. 

– Vanden Avenne afhendir grunnhráefni úr grænmeti (þ.m.t. unnin grunnhráefni úr grænmeti) til fóður-, matvæla- og 

lífeldsneytisiðnaðar á EES-svæðinu. Vanden Avenne fæst einnig við geymslu á korni. 

– IGPC framleiðir og afhendir lífetanól til eldsneytis og aukaafurða (svo sem koltvísýrings og dýrafóðurs). IGPC er 

með eina framleiðslustöð í Kanada og selur framleiðslu sína fyrst og fremst í Kanada.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

3. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11758 – VANDEN AVENNE/ALCOGROUP/IGPC 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/78/18 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


24.10.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 78/19 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11761 – TPG/NEW MOUNTAIN/HB) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 11. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki:  

– TPG Inc. („TPG“, Bandaríkjunum)  

– New Mountain Capital, LLC („New Mountain“, Bandaríkjunum)  

– Homrich Berg Wealth Management, LLC („HB“, Bandaríkjunum)  

TPG og New Mountain öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, ásamt stjórn HB. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:  

– TPG er alþjóðlegt eignastýringarfyrirtæki á sviði sérhæfðra eigna.  

– New Mountain er framtakssjóður.  

– HB er auðstýringarfyrirtæki sem býður auðugum viðskiptavinum Bandaríkjunum upp á fjárhagsáætlanir og 

fjárfestingarstýringu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.10.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11761 – TPG/NEW MOUNTAIN/HB 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/78/19 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10728 – CACF/STELLANTIS/FCA BANK/F2ML) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. desember 2022 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32022M10728. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11620 – AXPO ITALIA/CANARBINO/ALG) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 9. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ítölsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11620. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/78/20 

2024/EES/78/21 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11634 – MASDAR/TERNA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11634. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11652 – OCEAN YIELD/GEOGAS/MARIGOLD/NYK/FLS JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11652. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/78/22 

2024/EES/78/23 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11678 – KBC BANK/BNP PARIBAS FORTIS/JOYN INTERNATIONAL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11678. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11705 – TIKEHAU CAPITAL/BOUYGUES/SERENA INDUSTRIAL  

PARTNERS/BELLOVA JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 27. september 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 

eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11705. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/78/24 

2024/EES/78/25 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11729 – TAV/FRAPORT/FTA I JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11729. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11730 – TAV/FRAPORT F&B JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11730. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/78/26 

2024/EES/78/27 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11740 – EDF/VAUBAN INFRASTRUCTURE PARTNERS/ 

ONTOWER AUSTRIA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11740. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11741 – ABASTIBLE/GASIB SPAIN/GASIB PORTUGAL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 9. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11741. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/78/28 

2024/EES/78/29 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti  

Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB 

SA.106740 Frakkland  Prologium, Projet ‘Prometheus’ 
C/2024/6134, 

14.10.2024 

SA.114003 Belgía Belgium 

amendments to the approved state aid 

scheme SA 54915 and its 

amendments (SA 104336), hereafter 

‘the Commission 2021 Decision 

[B1]’ and “the Commissions 2023 

Decision [B2] 

C/2024/6138, 

14.10.2024 

SA.115222 Þýskaland Rheinland-Pfalz 

Rheinland-Pfalz: Gewährung 

staatlicher Finanzhilfen zur 

Beseitigung der Schäden aufgrund 

des Starkregens und des 

Hochwassers am 14. und  

15. Juli 2021 in denLandkreisen 

Ahrweiler, Bernkastel-Wittlich, 

Cochem-Zell, Eifelkreis Bitburg-

Prüm, Mayen-Koblenz, Trier-

Saarburg und Vulkaneifel sowie der 

kreisfreienStadt Trier (VV 

Wiederaufbau RLP 2021) 

Verwaltungsvorschrift der 

Landesregierung vom  

23. September 2021 

C/2024/6152, 

14.10.2024 

SA.56606 Austurríki  
Austria joining the IPCEI 

Microelectronics 2018 

C/2024/6153, 

14.10.2024 

SA.113145 Danmörk  

Aid for the promotion of changes in 

feed practices aimed at reducing the 

production of methane in the 

digestive system of dairy cattle 

C/2024/6157, 

15.10.2024 

SA.115082 Spánn  

Amendment of a State aid scheme in 

support of the digitalisation of freight 

transport 

C/2024/6158, 

15.10.2024 

SA.115133 Litháen  

Valstybės pagalba SA.108958 

(2023/N) – Lietuva EGADP, kuria iš 

dalies keičiamas SA.102103 

(2022/N) – Investicijų ‘Šiltnamio 

efektą sukeliančių dujų absorbcijos 

pajėgumų didinimas’ įgyvendinimas 

atkuriant žemės ūkio paskirties 

žemės šlapžemes 

C/2024/6159, 

15.10.2024 

SA.114922 Pólland  
Reintroduction of the Credit Unions 

Orderly Liquidation Scheme 

C/2024/6169, 

15.10.2024 

SA.115431 Þýskaland 
Baden-

Württemberg 

Baden-Württemberg: Förderung der 

Zusammenarbeit im Ländlichen 

Raum 

C/2024/6174, 

15.10.2024 

2024/EES/78/30 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406134
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406169
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406174
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SA.115327 Slóvenía  

Investment aid for accelerating the 

introduction of energy from 

renewable sources, storage and heat 

from renewable sources 

C/2024/6181, 

15.10.2024 

SA.115842 Ítalía  

Modifica della Carta aiuti a finalità 

regionale dell’Italia 2022-2027 

(SA.109349 (2023/N)) ai fini 

dell’applicazione di intensità di aiuto 

maggiorate nelle zone assistite per gli 

investimenti contemplati dal 

regolamento (UE) 2024/795, come 

previsto dalla Comunicazione della 

Commissione (C/2024/3516). 

C/2024/6182, 

15.10.2024 

SA.115761 Eistland  

Eesti regionaalabi kaart  

(1. jaanuar 2022 –  

31. detsember 2027) muutmine 

C/2024/6186, 

16.10.2024 

SA.113456 Portúgal Portugal 
Investimentos em Setores 

Estratégicos 

C/2024/6188, 

16.10.2024 

SA.113446 Þýskaland Hessen 
Hessen: Biodiversitäts-Plus auf 

Grünland - H.3 

C/2024/6191, 

16.10.2024 

SA.108703 Slóvenía Obalno-kraska 

Nadomestilo za izgubo dohodka 

zaradi omejenega gospodarskega 

ribolova 

C/2024/6193, 

17.10.2024 

SA.115760 Slóvakía  

Zmena mapy regionálnej pomoci pre 

Slovensko (1. januára 2022 –  

31. decembra 2027) na obdobie od  

1. januára 2024 do 31. decembra 

2027 (hodnotenie v polovici obdobia) 

C/2024/6194, 

16.10.2024 

SA.110974 Ítalía Piemonte 
Contratto di Sviluppo 

Agroindustriale MONGE & C. S.p.a. 

C/2024/6292, 

18.10.2024 

SA.110593 Ítalía Parma 

Contratto di Sviluppo 

Agroindustriale - NEWLAT FOOD 

s.p.a. 

C/2024/6293, 

18.10.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406181
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406181
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406182
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406182
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406186
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406186
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406188
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406188
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406191
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406191
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406193
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406193
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406194
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406194
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406292
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406292
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406293
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406293
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við: framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2024/2599 frá 4. október 2024 um  

breytingu á framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2023/941 að  

því er varðar samhæfða staðla fyrir persónuhlífar til að verjast falli, síur með  

dælu og andlitsgrímu, skóbúnað, rafeinangrandi hjálma og augn- og andlitsvarnir  

til nota við vinnu sem samdir eru til stuðnings reglugerð Evrópuþingsins og  

ráðsins (ESB) 2016/425 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 360:2023 

Persónuhlífar til að verjast falli úr vissri hæð - Inndraganlegur fallstöðvunarbúnaður 

2. EN 564:2023 

Fjallgöngubúnaður - Bönd til alhliða nota - Öryggiskröfur og prófunaraðferðir 

3. EN 12841:2024 

Persónuhlífar til varnar gegn falli – Línuaðgangskerfi – Línustillingarbúnaður 

4. EN 12941:2023 

Öndunarfærahlífar - Síur með dælu og hjálmi eða hettu - Kröfur, prófanir, merkingar 

5. EN 12942:2023 

Öndunarfærahlífar - Síur með dælu og andlitsgrímu, hálfgrímu og fjórðungsgrímu - Kröfur, prófanir, 

merkingar 

6. EN 14058:2017+A1:2023 

Hlífðarfatnaður - Klæðnaður til hlífðar í köldu umhverfi 

7. EN ISO 20345:2022,  

EN ISO 20345:2022/A1:2024 

Persónuhlífar - Öryggisskófatnaður (ISO 20345:2021) 

8. EN ISO 20346:2022,  

EN ISO 20346:2022/A1:2024 

Persónuhlífar - Hlífðarskófatnaður (ISO 20346:2021) 

9. EN ISO 20347:2022,  

EN ISO 20347:2022/A1:2024 

Persónuhlífar - Vinnuskófatnaður (ISO 20347:2021) 

10. EN 50365:2023 

Rafeinangrandi hjálmar til nota við lágspennulagnir 

II. VIÐAUKI (afturkallaður) 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

1. EN 166:2001 

Augnhlífar - Forskriftir 

11.11.2025 

2. EN 169:2002 

Augnhlífar - Síur fyrir logsuðu og skyldar aðgerðir - Kröfur um gegnhleypni og 

æskileg notkun 

11.11.2025 

3. EN 170:2002 

Augnhlífar - Útfjólubláar síur - Kröfur um genghleypni og æskileg notkun 

11.11.2025 

4. EN 172:1994,  

EN 172:1994/A1:2000,  

EN 172:1994/A2:2001 

Augnhlífar - Síur til varnar gegn sólarljósi til nota í iðnaði 

11.11.2025 

5. EN 1731:2006 

Augnhlífar - Augn- og andlitshlífar með netáferð 

11.11.2025 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2024/2599, 8.10.2024.  

2024/EES/78/31 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2599/oj
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við: framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2024/2625 frá 8. október 2024 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1195 að því er varðar samhæfða staðla fyrir  

smitgát við meðferð heilbrigðisvöru og klínískar rannsóknir á starfshæfni með  

sýnum úr mönnum, og framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

(ESB) 2024/2631 frá 8. október 2024 um breytingu á framkvæmdarákvörðun  

(ESB) 2021/1182 að því er varðar smitgát við meðferð heilbrigðisvöru 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN ISO 13408-1:2024 

Smitgát við meðferð heilbrigðisvöru - Hluti 1: Almennar kröfur (ISO 13408-1:2023) 

2. EN ISO 20916:2024 

Lækningatæki til sjúkdómsgreininga í glasi - Klínískar rannsóknir á starfshæfni með sýnum úr mönnum 

- Góðar starfsvenjur við rannsóknir (ISO 20916:2019) 

3. EN ISO 13408-1:2024 

Smitgát við meðferð heilbrigðisvöru - Hluti 1: Almennar kröfur (ISO 13408-1:2023) 

Ákvarðanirnar í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2024/2625, 9.10.2024 og Stjtíð. ESB L, 2024/2631, 

9.10.2024. 

2024/EES/78/32 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2625/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2631/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2631/oj


24.10.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 78/29 

 

 

Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við:  

framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2024/2638 frá  

9. október 2024 um samhæfða staðla sem samdir eru til stuðnings reglugerð  

(ESB) 2016/2281 um kröfur varðandi visthönnun að því er varðar vörur til  

lofthitunar, vörur til kælingar, vökvakæla fyrir vinnslukerfi með hátt  

úttakshitastig og hitaspírala 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 1397:2021 

Varmaskiptar - Hitaspíralar til rýmishitunar með vökvastreymi - Prófunaraðferðir til að ákvarða afköst 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2024/2638, 11.10.2024. 

2024/EES/78/33 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2638/oj
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